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Az Elsőfokú Bíróság (második kibővített tanács) 2006. március 8-i végzése –
Service station Veger kontra Bizottság

(T-238/99. sz. ügy)

„Keresetlevél — Formai követelmények — Nyilvánvalóan elfogadhatatlan kereset”

Eljárás – Keresetlevél – Alaki követelményjek (EK 230. cikk; a Bíróság alapokmánya,
21. cikk, első bekezdés és 53. cikk, első bekezdés; az Elsőfokú Bíróság eljárási
szabályzata, 44. cikk, 1. §, c) és d) pont) (vö. 28., 30. pont)

Tárgy

A német határ közelében levő 633 holland benzinkút javára nyújtott holland állami
támogatásról szóló, 1999. július 20-i 1999/705/EK bizottsági határozat (HL L 280.,
87. o.) megsemmisítése iránti kérelem.

Rendelkező rész

1) Az Elsőfokú Bíróság a keresetet elutasítja.

2) Az Elsőfokú Bíróság a felperest kötelezi a költségek viselésére.

Az Elsőfokú Bíróság (első tanács) 2006. március 15-i ítélete – Eurodrive
Services and Distribution kontra OHIM – Gómez Frías (euroMASTER)

(T-31/04. sz. ügy)

„Közösségi védjegy — Felszólalási eljárás — Az »euroMASTER« közösségi ábrás
védjegy bejelentése — A korábbi EUROMASTER nemzeti szóvédjegyek — Az áruk és
szolgáltatások hasonlóságának hiánya — A felszólalás részbeni elutasítása — A 40/94/-

EK rendelet 8. cikke (1) bekezdésének b) pontja”
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Közösségi védjegy – A közösségi védjegy meghatározása és megszerzése – Viszonylagos
kizáró okok – Azonos vagy hasonló termékek, illetve szolgáltatások vonatkozásában
lajstromozott azonos vagy hasonló korábbi védjegy jogosultja általi felszólalás
[40/94 tanácsi rendelet, 8. cikk, (1) bekezdés, b) pont] (vö. 30., 38., 45. pont)

Tárgy

Az OHIM első fellebbezési tanácsának (az R 419/2001-1. sz. és R 530/2001-1. sz.
ügyben) a Jesús Gómez Frías és az Eurodrive Services and Distribution NV közötti
felszólalási eljárással kapcsolatban 2003. november 12-én hozott határozata ellen
benyújtott kereset.

Az ügy adatai

A közösségi védjegy bejelentője: Jesús Gómez Frías

Az érintett közösségi védjegy: A „euroMASTER” ábrás védjegy a 39. és
41. osztályba tartozó szolgáltatások tekinte­
tében — a 728295. sz. védjegybejelentési
kérelem

A felszólalási eljárásban a felszólalás alátá­
masztásaként hivatkozott védjegy vagy meg­
jelölés jogosultja:

Eurodrive Services and Distribution NV

A felszólalási eljárásban a felszólalás alátá­
masztásaként hivatkozott védjegy vagy meg-
jelölés:

Az „EUROMASTER” spanyol, francia, oszt­
rák, benelux, dán, finn, angol, görög, ír, olasz,
portugál és svéd szóvédjegyek a 12., 16. és
37. osztályba tartozó árukkal és szolgáltatá­
sokkal kapcsolatban.

A felszólalási osztály határozata: A 39. osztályba sorolt szolgáltatásokat ille­
tően a felszólalásnak helyt adott, a 41. osz­
tályba tartozó szolgáltatások tekintetében a
felszólalást elutasította.

A fellebbezési tanács határozata: A felperes által benyújtott fellebbezést eluta­
sította.

Rendelkező rész
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1) Az Elsőfokú Bíróság a keresetet elutasítja.

2) Az Elsőfokú Bíróság a felperest kötelezi a költségek viselésére.

Az Elsőfokú Bíróság (negyedik tanács) 2006. március 15-i ítélete –
Olaszország kontra Bizottság

(T-226/04. sz. ügy)

„Megsemmisítés iránti kereset — 316/2004/EK rendelet — A borpiac közös
szervezése — Hagyományos kifejezések védelme — Egyes kiegészítő hagyományos

kifejezések besorolásának módosítása - A kifejezések használata harmadik
országokból származó borok címkéin — Eljárási hiba — Arányosság elve —

TRIPS-megállapodás”

1. Mezőgazdaság – Közös piacszervezés – Bor – Borok leírása és kiszerelése –
1493/1999 és 753/2002 rendelet (1493/1999 tanácsi rendelet; 753/2002 és
316/2004 bizottsági rendelet) (vö. 35–40. pont)

2. Eljárás – Új jogalapoknak az eljárás folyamán történő előterjesztése (Az
Elsőfokú Bíróság eljárási szabályzata, 48. cikk, 2. §) (vö. 64. pont)

3. Mezőgazdaság – Közös piacszervezés – Bor – Borok leírása és kiszerelése –
1493/1999 és 753/2002 rendelet (1493/1999 tanácsi rendelet, VII. melléklet,
B. rész, 1. pont, b) alpont; 753/2002 bizottsági rendelet, 23. és 24. cikk) (vö.
72. pont)
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